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ВВОДНАЯ ЧАСТЬ 

 
1. Цели освоения дисциплины  
 

Целью освоения дисциплины «Стилистика» является формирование компетенций, 
установленных ФГОС ВО по данному направлению подготовки, что, в свою очередь 
подразумевает: 

 формирование представления о стилистических ресурсах, функционально-стилевой 
системе английского языка и стилистических нормах использования вербальных 
средств в различных коммуникативных ситуациях и сферах общения; 

 формирование способности логически верно и стилистически адекватно 
продуцировать, воспринимать и интерпретировать устную и письменную речь в 
иноязычном общении;  

 формирование умения понимать текст как продукт когнитивно-дискурсивной 
деятельности автора, обладающего  субъективно-оценочным содержанием и 
прагматическим потенциалом. 
Цели освоения дисциплины соответствуют общим целям ОПОП. 
 
2. Место дисциплины в структуре ОПОП вуза 
 
2.1. Дисциплина «Стилистика» относится к предметно-методическому модулю 

обязательной части Блока 1 (Б1.О.06.08). 
2.2. Для освоения дисциплины студенты используют знания, умения, навыки, 

сформированные в процессе изучения следующих дисциплин: 
 

Практический курс 1 ИЯ 
Иностранный язык 
Основы языкознания 
Лексика повседневного общения (1 ИЯ) 
Особенности лексического состава 1 ИЯ 
Стиль и манера авторского письма 
Пути и способы повышения эффективности воздействия на адресата (1 ИЯ) 
Лингвистические характеристики общественно-политического дискурса 
Лингвистические характеристики делового дискурса 

 
2.3. Перечень последующих дисциплин, для которых необходимы знания, умения и 

навыки, формируемые данной дисциплиной: 
 

Теория перевода 
Гуманитарная тематика в переводческом аспекте (1 ИЯ) 
Перевод как особая коммуникативная ситуация (1 ИЯ) 

 
Полученные теоретические и практические знания по данной дисциплине студент 

может в дальнейшем интегрировать при написании выпускной квалификационной работы 
по любому аспекту лингвистики (филологии). 

 
2.4. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 

соотнесенных с планируемыми результатами освоения основной профессиональной 
образовательной программы 
            Изучение данной дисциплины направлено на формирование у обучающихся 
универсальных (УК) и профессиональных (ПК) компетенций: 
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№ п/п 
Код и содержание 

компетенции  

Код и наименование 
индикатора 
достижения 

компетенции 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 
В результате изучения дисциплины обучающиеся должны: 

Знать Уметь Владеть (навыками) 

1 2 3 4 5 6 
1. УК-4. Способен 

осуществлять 
деловую 
коммуникацию в 
устной и 
письменной формах 
на государственном 
языке Российской 
Федерации и 
иностранном(ых) 
языке(ах) 

УК-4.1. Владеет 
системой норм 
русского 
литературного языка 
и нормами 
иностранного(ых) 
языка(ов). 

Знать коммуникативную и 
прескриптивную норму 
изучаемого языка и основные 
нарушения нормы на 
фонетическом, грамматическом, 
лексическом и стилистическом 
уровнях. 
 
Знать закономерности стилевой 
организации  устного и 
письменного текста на 
изучаемом иностранном языке. 

Уметь опознавать 
принадлежность языковой 
единицы (лексической, 
морфологической, 
синтаксической) к конкретному 
регистру.  
 
Уметь использовать 
внутрилингвистический 
потенциал языковых средств в 
устной/письменной 
коммуникации с учетом 
социокультурной нормы 
общения. 

Владеть методами и  приемами 
речевого воздействия с учетом 
цели адресанта и  ситуации 
общения.  
 
Владеть приемами 
использования в 
устной/письменной 
коммуникации 
стилистические 
прагматические значения 
языковых средств изучаемого 
иностранного языка. 

2. ПКО-1. Способен 
осваивать и 
использовать базовые 
научно-теоретические 
знания и 
практические умения 
по предмету в 
профессиональной 
деятельности 

ПКО-1.2. 
Демонстрирует 
знание основ 
общетеоретических 
дисциплин в объеме, 
необходимом для 
решения 
педагогических и 
научно-методических 
задач 

Знать основные категории, 
понятия и терминологию 
современной стилистики 
изучаемого иностранного языка. 
 
Знать принципы классификации 
функциональных стилей  
английского языка. 
 
Знать методы 
лингвостилистического анализа 
текстов различных 
функциональных стилей. 

Уметь применять теоретические 
знания в области стилистики 
изучаемого иностранного языка 
для практического наблюдения 
над стилистическими фактами 
изучаемого иностранного языка. 
 
Уметь осуществлять 
лингвостилистический анализ 
текстов различных 
функциональных стилей. 

Владеть методами 
наблюдения, описания и 
приемами 
лингвостилистического 
анализа фактов языка и речи. 
 
Владеть навыками анализа 
грамматических и 
лексических средств и 
стилистических приемов, 
используемых автором 
текста. 



 

 

ОСНОВНАЯ ЧАСТЬ 
 

1. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 
 

Вид учебной работы Всего часов Семестр 8 
1 2 3 

1. Контактная работа обучающихся с 
преподавателем (по видам учебных 
занятий) (всего) 

30 30 

В том числе:   
Лекции (Л) 14 14 
семинары (С) 16 16 
2. Самостоятельная работа студента 
(всего) 

42 42 

В том числе:   
СРС в семестре: 42 42 
Подготовка к собеседованию 14 14 
Внеаудиторное чтение 14 14 
Тестирование письменное 6 6 
Домашнее задание(стилистический анализ 
текста) 

8 8 

СРС в период сессии: 36 36 
Подготовка к экзамену 36 36 
Вид промежуточной аттестации: экзамен   
ИТОГО: Общая трудоемкость 108ч. 108ч. 
 3 з.е.  3 з.е.  

 
 

2. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

2.1. Содержание разделов дисциплины 
 

№ 
 семестра 

№ 
раздела 

Наименование 
раздела  

дисциплины 

Содержание раздела в дидактических единицах 

8 1 Предмет 
стилистики как 
науки. Теории 
стиля. Языковая 
система, 
функциональные 
стили и 
индивидуальная 
речь. 

Стилистика как раздел языкознания. Предмет и задачи 
курса. Методы стилистических исследований. 
Лингвистические основы курса стилистики. Стилистика и 
другие лингвистические дисциплины. Основные понятия 
лингвостилистики.  
Понятие стиля, подстиля, функционального стиля, жанра. 
Стиль и различные подходы к его определению. Виды 
стилистических значений. Стилистическое значение и его 
компоненты. Стилевая окраска. Абсолютное 
стилистическое значение. Его функциональный, 
нормативный и экспрессивный компоненты. 
Нейтральный, возвышенный и разговорный стиль. 
Контекстуальное стилистическое значение. Понятие 



 

 

коннотации.  
Классификация стилей. Индивидуальный стиль. 
Групповой стиль. Стиль эпохи. Функциональный стиль. 
Понятие функционального стиля и его разновидностей. 
Функциональные стили  и их стилевые черты. Проблема 
выделения отдельных функциональных стилей. 
Официально-деловой стиль и его разновидности. 
Научный стиль. Газетно-публицистический стиль. Стиль 
художественной литературы и его подстили (жанры). 
Основные закономерности стиля разговорной речи. 
Система речевых жанров функционального стиля. 
Языковые и стилистические нормы. Понятие нормы и 
вариативности.  

8 2. Морфология в 
стилистическом 
аспекте.  

Стилистика частей речи. Существительное: 
стилистические возможности артикля, категорий 
существительного: числа, падежа, рода. Стилистические 
возможности глагольных категорий (времени, 
наклонения, залога). Стилистические функции 
прилагательного (категории степени качества). 
Стилистические функции местоимения.  
Морфология словоизменения. Словообразование в 
стилистическом аспекте: стилистический потенциал 
производных, сложных слов, транспозиции. Типы 
транспозиции 

8 3. Синтаксис в 
стилистическом 
аспекте.Стилисти
ческие фигуры 
синтаксиса. 

Синтаксическая стилистика, ее предмет. Стилистические 
возможности различных типов предложения, 
эллиптических конструкций. Типы предложений по цели 
высказывания, их стилистический потенциал: 
стилистические функции повествовательных, 
восклицательных и вопросительных предложений. 
Собственно вопросительные предложения. Риторический 
вопрос. Синтаксические способы связи: асиндетон, 
полисиндетон. Сочинительная и подчинительная связь 
предложений, ее стилистические функции. 

Синтаксические средства повышения выразительности 
речи. Нейтральность элементарного предложения и 
экспрессивная или функционально-стилистическая 
значимость модификаций его структуры. Обзор типов 
модификаций: отсутствие ожидаемых компонентов, 
избыток компонентов, изменение порядка их следования. 
Стилистические функции порядка слов. Необычное 
размещение элементов предложения. Инверсия и ее 
структурные разновидности. Обособление. 
Парцеллированные структуры. Виды и функции 
синтаксических повторов. Параллельные конструкции. 
Частичный и полный параллелизм. Подхват, кольцевой 
повтор, анафора, эпифора. Пролепсис. Присоединительные 
конструкции. Анаколуф. Парентеза. Апозиопезис. 
Перечисление, климакс (градация) и антиклимакс как виды 
перечисления. Антитеза. Хиазм. 

8 4. Стилистическая 
характеристика 
и возможности 

Проблема выбора слова. Стилистическая 
дифференциация лексического уровня: стилистическая 
нейтральность, функциональная принадлежность, 



 

 

лексического 
состава языка. 
Лексические 
средства 
создания 
образности и 
выразительности 
речи, их типы и 
стилистические 
функции. 

стилистическая маркированность. Стилистически 
дифференцированная лексика. Тематические группы, 
ряды, синонимические ряды. Виды синонимов. 
Стилистические синонимы.  
Антонимы. Полисимия и омонимия как основа 
каламбуров и игры слов. Неологизмы. Неологизмы 
общеязыковые и индивидуально-авторские, их 
стилистическая функция. Архаизмы, поэтизмы. Термины. 
Заимствования. Стилистические функции заимствованной 
лексики в художественной литературе. Диалектизмы и их 
роль в художественном произведении. 
 Стилистическое использование устойчивых 
словосочетаний, пословиц, поговорок, цитат. 
Стилистические ресурсы фразеологизмов. 
 Общее понятие образности в искусстве. Слово и образ. 
Лингвистическая образность. Лексические 
изобразительно-выразительные средства. Тропы. Эпитет. 
Традиционные и оригинальные эпитеты. Классификация 
эпитетов. Сравнение. Традиционные и индивидуальные 
сравнения. Отличия сравнений от метафор. Метафора. 
Традиционные и оригинальные метафоры. Простые и 
сложные метафоры. Виды метафоры: персонификация 
(олицетворение), аллегория, символ, синестезия. 
Метонимия и ее разновидности. Синекдоха. 
Традиционная и контекстуальная метонимия. Перифраза. 
Логические и образные перифразы. Основные виды: 
эвфемизм, литота, гипербола, ирония. Их стилистический 
потенциал. 
Стилистические средства выражения сатиры и юмора. 
Оксюморон. Типы оксюморона. Каламбур, «ложная 
связь», игра слов, зевгма. 

8 5 Фоностилистика: 
стилистическая 
вариативность 
звуков речи и 
интонации. 

Специальные фоностилистические средства. 
Стилистические функции фонетических средств языка. 
Звуковые стилистические средства. Аллитерация, 
ассонанс, звукоподражание, рифма, ритм.  

 
8 6 Основные 

проблемы 
макростилистики.
Смысловая и 
стилистическая 
интерпретация 
художественного 
текста. 

Основные проблемы макростилистики: внешняя и 
внутренняя структура текста. Композиция. Контекст как 
основное понятие в стилистическом толковании. Формы 
передачи речи в тексте. План рассказчика и план 
персонажа (монолог, диалог, несобственно-прямая речь). 
Лингвостилистическая характеристика видов речи.  
Повествовательная перспектива. Композиционно-речевые 
формы (сообщение, описание, рассказ, рассуждение). 
Языковой портрет героев. Понятие текста. Текст и его 
функции. Основы методики лингвостилистического 
анализа художественного текста. Цель 
лингвостилистического анализа художественного текста. 
Архитектоника текста. Композиционно-сюжетная 
структура текста. Грамматическая структура текста 
(время, место, модальность и др.). Художественное время. 
Повествовательная перспектива и типы повествователей. 
Категории автора и героя. Авторская речь и речь 



 

 

персонажей в композиционно-сюжетной структуре текста. 
 

2.2.Перечень лабораторных работ (при наличии), примерная тематика курсовых 
работ (при наличии). – Не предусмотрено по учебному плану. 
 
 

 
3.САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА СТУДЕНТА 

Самостоятельная работа осуществляется в объеме 42 часа. Видами СРС 
являются:  
Подготовка к собеседованию 
Внеаудиторное чтение 
Тестирование письменное 
Домашнее задание (стилистический анализ текста) 

 
4.ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ КОНТРОЛЯ УСПЕВАЕМОСТИ И 

РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ   
(см. Фонд оценочных средств) 

4.1. Рейтинговая система оценки знаний обучающихся по дисциплине. 

Рейтинговая система не используется. 

 
5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 
  5.1. Основная литература 

№ 
 

Автор(ы), наименование, вид издания, место издания и издательство, год 

1 Гальперин, И. Р. Стилистика английского языка [Текст] = English Stylistics : учебник: 
[на английском языке] / И. Р. Гальперин. – изд. стер. – Москва : ЛИБРОКОМ, 2017. - 
336 с. (и предыдущие годы) 

2 Арнольд, И. В. Стилистика. Современный английский язык [Текст] : учебник для вузов 
/ И. В. Арнольд; науч. ред. П. Е. Бухаркин. – 12-е изд. – Москва : Флинта: Наука, 2014. 
– 384 с. 

3 Практикум по стилистике английского языка [Текст] = A guide to practical stylistics / 
авт. - сост. Р. Е. Комиссарова, Н. И. Прохорова; РГУ им. С. А. Есенина. – Рязань : РГУ, 
2007. – 164 с. 

 

5.2 Дополнительная литература 
 
№ Автор(ы), наименование, вид издания, место издания и издательство, год 

1 Скребнев, Ю. М. Основы стилистики английского языка [Текст] : учебник / Ю. М. 
Скребнев. – 2-е изд., испр. – М. : Астрель: АСТ, 2003. – 221 с 

2 Знаменская, Т. А. Стилистика английского языка. Основы курса [Текст] = Stylistics of 
the English Language : учебное пособие / Т. А. Знаменская. – изд. стер. – Москва : ЛКИ, 
2016. – 224 с. 

 
5.3.  Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы 



 

 

1. BOOK.ru [Электронный ресурс]: электронная библиотека. - Доступ к полным 
текстам по паролю. - Режим доступа: http://www.book.ru (дата обращения: 
15.04.2019). 

2. East View [Электронный ресурс]: [база данных]. - Доступ к полным текстам 
статей научных журналов из сети РГУ имени С. А. Есенина. - Режим доступа: 
https://dlib.eastview.com (дата обращения: 15.03.2019). 

3. Moodle [Электронный ресурс]: среда дистанционного обучения / Ряз. гос. ун-
т. - Рязань, [Б.г.].- Доступ, после регистрации из сети РГУ имени С. А. Есенина, 
из любой точки, имеющей доступ к Интернету. - Режим доступа: http://e-
learn2.rsu.edu.ru/moodle2 (дата обращения: 25.03.2019). 

4. Znanium.com [Электронный ресурс] : электронная библиотека. - Доступ к 
полным текстам по паролю. - Режим доступа:  http://znanium.com (дата 
обращения: 5.03.2019). 

5. Труды преподавателей [Электронный ресурс]: коллекция // Электронная 
библиотека Научной библиотеки РГУ имени С. А. Есенина. - Доступ к полным 
текстам по паролю. – Режим доступа: 
http://dspace.rsu.edu.ru/xmlui/handle/123456789/3 (дата обращения: 1.02.2019). 

6. Университетская библиотека ONLINE [Электронный ресурс]: электронная 
библиотека.-Доступ к полным текстам по паролю. - Режим доступа: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red (дата обращения: 15.03.2019). 

7. Электронная библиотека диссертаций [Электронный ресурс]: официальный 
сайт / Рос. гос. б-ка. - Москва : Рос. гос. б-ка, 2003 - . - Доступ к полным текстам 
из комплексного читального зала НБ РГУ имени С.А. Есенина. - Режим доступа: 
http://diss.rsl.ru (дата обращения: 15.03.2019). 

8. Юрайт [Электронный ресурс]: электронная библиотека. - Доступ к полным 
текстам по паролю. - Режим доступа: https://www.biblio-online.ru (дата 
обращения- 20.04.2019). 

 

5.4. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 
«Интернет» (далее – сеть «Интернет»), необходимых для освоения дисциплины 
(модуля) 

 

1. eLIBRARY.RU [Электронный ресурс]: научная электронная библиотека. – 
Режим доступа: http://elibrarv.ru/defaultx.asp, свободный (дата обращения: 
15.03.2019). 

2. КиберЛенинка [Электронный ресурс]: научная электронная библиотека. – 
Режим доступа: https://cyberleninka.ru/, свободный (дата обращения: 1.03.2019). 

3. Prezentacya.ru [Электронный ресурс]: образовательный портал. - Режим 
доступа: http://prezentacya.ru, свободный (дата обращения: 15.03.2019). 

http://www.book.ru/
https://dlib.eastview.com/
http://e-learn2.rsu.edu.ru/moodle2
http://e-learn2.rsu.edu.ru/moodle2
http://znanium.com/
http://dspace.rsu.edu.ru/xmlui/handle/123456789/3
http://biblioclub.ru/index.php?page=main_ub_red
http://diss.rsl.ru/
https://www.biblio-online.ru/
http://elibrarv.ru/defaultx.asp
https://cyberleninka.ru/
http://prezentacya.ru/


 

 

4. Библиотека методических материалов для учителя [Электронный ресурс]: 
образовательный портал // Инфоурок. - Режим доступа: 
https://infourok.ru/biblioteka, свободный (дата обращения: 15.02.2019). 

5. Единое окно доступа к образовательным ресурсам [Электронный ресурс] : 
федеральный портал. - Режим доступа: http://window.edu.ru, свободный (дата 
обращения: 15.02.2019). 

6. Информационно-коммуникационные технологии в образовании 
[Электронный ресурс]: система федеральных образовательных порталов. — 
Режим доступа: http://www.ict.edu.ru, свободный (дата обращения: 15. 02.2019). 

7. Инфоурок [Электронный ресурс]: образовательный портал. - Режим доступа: 
https://infourok.ru. свободный (дата обращения: 15. 02.2019). 

8. Качество и образование [Электронный ресурс]: сайт. - Режим доступа: 
http://www.tqm.spb.ru , свободный (дата обращения: 15. 02.2019). 

9. Российский общеобразовательный портал [Электронный ресурс]: 
[образовательный портал]. - Режим доступа: http://www.school.edu.ru , 
cвободный (дата обращения: 15.02.2019). 

10.Российская педагогическая энциклопедия [Электронный ресурс]: 
электронная энцикл. // Гумер - гуманитарные науки. - Режим доступа: 
http://myw.gumer.info/bibliotek_Buks/Pedagog/russpenc/index.php, свободный 
(дата обращения: 15. 02.2019). 

11.Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов 
[Электронный ресурс] // Единое окно доступа к образовательным ресурсам. - 
Режим доступа: http://fcior.edu.ru, свободный (дата обращения: 15. 02.2019). 

 

5.5. Периодические издания 

1. Вестник Московского университета. Серия 9. Филология [Текст]: научный 
журнал / учредители: Московский государственный университет имени М.В. 
Ломоносова, факультет филологии МГУ. – 1946 -  . – Москва: Изд-во 
Московского университета. – Ежекварт. – ISSN 0130-0075. 

2. Вопросы языкознания [Текст]: научный журнал /учредители: Российская 
академия наук, Институт русского языка имени В.В. Виноградова  РАН. – 1952 -   
. – М.: Изд-во РАН.  – 6 номеров в год. –  ISSN 0373-658Х.  

3. Иностранные языки в школе [Текст]: научный журнал / учредитель: ЗАО 
РЕЛОД (Москва). – Москва, 1934 - . – Москва: Изд-во «Просвещение». – 
Ежемес.  – ISSN 0130-6073. 

4. Иностранные языки в высшей школе: научный журнал / учредитель: 
Рязанский государственный университет имени С.А. Есенина. – Рязань, 2004. – 
Рязань: изд-во РГУ имени С.А. Есенина. – Ежекварт.  – ISSN 2072-7607. 

https://infourok.ru/biblioteka
http://window.edu.ru/
http://www.ict.edu.ru/
https://infourok.ru/
http://www.tqm.spb.ru/
http://www.school.edu.ru/
http://myw.gumer.info/bibliotek_Buks/Pedagog/russpenc/index.php
http://fcior.edu.ru/
http://www.ras.ru/publishing/issues/magazines.aspx
http://www.ras.ru/publishing/issues/magazines.aspx
https://portal.issn.org/resource/issn/0130-6073


 

 

5. Мосты. Журнал переводчиков [Текст]: научный журнал / учредитель: OOO 
Р.Валент. – Москва, 2004 -   . – Москва: Изд-во ООО Р.Валент. – Ежекварт. – 
ISSN 2219-6056. 

6. Филологические науки. Вопросы теории и практики [Текст]: научный журнал 
/ учредитель: ООО Издательство «Грамота» (Тамбов). – Тамбов, 1934 .– Тамбов: 
ООО Издательство «Грамота» (Тамбов). – Ежемес.  – ISSN 1997-2911. 

7. Сообщество учителей английского языка  [Электронный ресурс]: 
Интерактивный научно-методический журнал.  – 2011 -   . – Режим доступа 
https://www.tea4er.com/, свободный (дата обращения: 08.02.2019). – ISSN 2225-
5540 (Online). 

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Стандартно оборудованные лекционные аудитории для проведения 
интерактивных лекций: видеопроектор, экран настенный, ноутбук, др. 
оборудование или компьютерный класс, помещения для проведения 
практических и лабораторных занятий. 
 
 

7.МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ 
ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

 
Вид учебных 

занятий 
Организация деятельности студента 

Лекция При написании конспекта лекций необходимо кратко, схематично, 
последовательно фиксировать основные положения, выводы, 
формулировки, обобщения; помечать важные мысли, выделять ключевые 
слова, термины. При последующей работе над текстом рекомендуется 
проверка терминов, понятий с помощью энциклопедий, словарей, 
справочников с выписыванием толкований в тетрадь. Создание 
собственного глоссария основных терминов и понятий способствует 
сознательному подходу к усвоению материала, повышает компетентность 
обучающегося, способствует установлению межпредметных связей. 

Также необходимо обозначить вопросы, термины, материал, который 
вызывает трудности, пометить и попытаться найти ответ в рекомендуемой 
литературе. Если самостоятельно не удается разобраться в материале, 
необходимо сформулировать вопрос и задать преподавателю на 
консультации, на практическом занятии.  

Практические 

занятия 

(семинары) 

Цель семинара как группового занятия творческого характера 
заключается в обсуждении участниками заранее подготовленных 
сообщений, докладов, выступлений в интересах углубленного изучения и 
проработки наиболее важных в методологическом отношении тем 
дисциплины  

Обычно на семинарское занятие выносятся несколько вопросов. Кроме  
того, на семинаре также может быть заслушан и обсужден доклад, 
связанный с обсуждаемой проблематикой. 

На семинаре опрос студентов строится на сочетании добровольно 
желающих выступить и выступлений по вызову преподавателя. 

https://portal.issn.org/resource/issn/1997-2911
http://tea4er.com/


 

 

Регулирование выступлений на семинаре усиливает контрольные функции 
и способствует более тщательной подготовке студентов к последующим 
занятиям. Выступления должны быть содержательными, логичными, 
аргументированными. Вмешательство преподавателя в выступление 
допустимо в тех случаях, когда необходимо поправить выступающего, если 
он допустил грубую ошибку или выступление уходит в сторону от 
обсуждаемого вопроса. Вместе с тем целесообразно дать возможность 
самим студентам указать выступающему на его ошибки, при этом 
преподаватель может задать уточняющие вопросы. Преподаватель должен 
поощрять стремление студентов к активному обсуждению темы и 
выяснению дополнительных вопросов по теме семинара. 

Рассмотрение каждого вопроса семинара следует завершить 
обобщающими суждениями преподавателя. 

В ходе семинара допускается проведение краткого письменного опроса 
(тестирования) в целях текущего контроля подготовленности обучающихся  
к занятию. 

Внеаудиторное 
чтение 

Чтение – рецептивный вид речевой деятельности, направленный на 
извлечение информации. Это процесс одновременного восприятия и 
понимания письменного текста, состоящий в интерпретации текста, которая 
в свою очередь подразумевает словесное, предметное и смысловое 
понимание. Чтение является и целью (формирование, развитие и 
совершенствование умения извлекать информацию из текстов различных по 
стилю и жанру), и средством обучения (пользоваться чтением для лучшего 
усвоения языкового и речевого материала). 

Тестирование При подготовке к тесту не следует просто заучивать материал, 
необходимо понять его логику. Этому способствует тщательная 
подготовительная самостоятельная работа (составление развернутого плана, 
таблиц, схем, внимательное изучение рекомендованной литературы). 

Домашнее 
задание 
(стилистический 
анализ текста) 
 

Анализ текста нацелен на то, чтобы показать эстетическую ценность  
текста через взаимную обусловленность формы и содержания текста и их 
соответствие замыслу автора. 

Комплексный анализ текста включает в себя лингвистический и  
стилистический анализ. Он  обобщает и синтезирует данные 
лингвистического и стилистического анализа, устанавливает взаимосвязи 
формы и содержания литературного произведения, рассматриваемого в 
культурно-историческом контексте эпохи. Выделяют следующие 
специфические особенности стилистического анализа текста: 
- Анализ, отражающий интерес к языковым средствам как форме 
выражения наших мыслей и чувств в разных сферах общения. 
- Анализ, направленный на изучение языковой личности, стоящей за 
текстом, ее стиля и взгляда на мир. 
- Интерес к слову в связи с рассмотрением текста как отражения словесной 
культуры автора и общества на определенном этапе его развития. 

Подготовка к 

экзамену 

Назначение экзамена состоит в том, что он является завершающим 
этапом в изучении дисциплины (или модуля), когда каждый студент должен 
отчитаться об усвоении материала, предусмотренного программой по этой 
дисциплине.  

В ходе подготовки к экзамену обучающимся доводятся заранее 
подготовленные вопросы по дисциплине. 

В преддверии экзамена преподаватель  проводит групповую 
консультацию и, в случае необходимости, индивидуальные консультации с 
обучающимися. При проведении консультации обобщается пройденный 
материал, раскрывается логика его изучения, привлекается внимание к 



 

 

вопросам, представляющим наибольшие трудности для всех или 
большинства обучающихся, рекомендуется литература, необходимая для 
подготовки к  экзамену. 

При подготовке к экзамену обучающиеся внимательно изучают тексты 
лекций, конспекты, составленные в ходе подготовки к семинарам,  
рекомендованную литературу и делают краткие записи по каждому 
вопросу. Такая методика позволяет получить прочные и 
систематизированные знания. 

В ходе сдачи  экзамена учитывается не только качество ответа, но и 
текущая успеваемость обучающегося.  

 

8.ТРЕБОВАНИЯ К ПРОГРАММНОМУ ОБЕСПЕЧЕНИЮ  
УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА 

Название ПО 
 

№ лицензии 
 

Антивирус Kaspersky Endpoint Security  
 

Договор №14/03/2018-0142 от 
30/03/2018г. 

Офисное приложение Libre Office  свободно распространяемое ПО 

Архиватор 7-zip  свободно распространяемое ПО 

Браузер изображений Fast Stone ImageViewer  свободно распространяемое ПО 

PDF ридер Foxit Reader  свободно распространяемое ПО 

Медиа проигрыватель VLC mediaplayer  свободно распространяемое ПО 

Запись дисков Image Burn  свободно распространяемое ПО 

DJVU браузер DjVuBrowser Plug-in  свободно распространяемое ПО 

 

9.ИНЫЕ СВЕДЕНИЯ 

 


	1. Вестник Московского университета. Серия 9. Филология [Текст]: научный журнал / учредители: Московский государственный университет имени М.В. Ломоносова, факультет филологии МГУ. – 1946 -  . – Москва: Изд-во Московского университета. – Ежекварт. – ISSN 0130-0075. 



